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Verwendung/Utilization 
Verbindungen in tragenden Holzbauwerken zwischen Holzbauteilen oder zwischen Holzbauteilen und Stahlbauteilen. 
Vor jedem Gebrauch optisch auf technische Mängel wie Risse, Materialfehler, Verfärbungen, geometrische Fehler und/oder ähnliches überprüfen. 
Bei Beschädigungen wird von einer Verwendung der Verbindungselemente abgeraten, da somit die Gefahr besteht, dass sie die vorgegebenen 
technischen Werte nicht erreichen.  
Vor jedem Gebrauch sicherstellen, dass dieses Produkt den angedachten Anwendungsanforderungen entspricht. Hierbei ist der Stand der Technik, 
eventuelle Normen oder Vorschriften zu beachten. Alle Verbindungen und Verschraubungen sind auf Funktionalität zu überprüfen.  
Verwenden Sie bei der Montage der Verbindungselemente nur die dafür vorgesehenen Werkzeuge um Beschädigungen und/oder Verletzungen zu 
vermeiden.  
Veränderung am Produkt, oder entsprechende Nacharbeiten dürfen nur von Fachunternehmen vorgenommen werden, welches sicherstellen kann, 
dass die Veränderung keine negativen Einflüsse hat.   
Connections in load-bearing timber structures between timber components or between timber components and steel components. 
Before each use, visually check for technical defects such as cracks, material defects, discoloration, geometric errors and/or similar. If the fasteners 
are damaged, we advise against using them, as there is a risk that they will not achieve the specified technical values.  
Before each use, ensure that this product meets the intended application requirements. The state of the art, any standards or regulations must be 
observed. All connections and screw connections must be checked for functionality.  
When installing the connecting elements, only use the tools intended for this purpose to avoid damage and/or injury.  
Modifications to the product or corresponding reworking may only be carried out by a specialist company that can ensure that the modification has 
no negative effects.   

  
Gefahrenidentifikation/Hazard identification 
Gefahrenklasse: Dieses Produkt unterliegt keiner Gefahrenklasse und ist nicht als Gefahrenstoffe deklariert.  
Vermeiden Sie körperliche Verletzungen durch unsachgemäßen Gebrauch. Achten Sie auf Ordnung bei der Montage und beachten Sie die 
Vorgaben gemäß dem Stand der Technik bzw. weitere möglich bestehende Vorschriften.  
Dieses Produkt ist nicht für Kinder geeignet. 
Dieses Produkt ist nicht geeignet für eine Anwendung am oder im Körper.  
Bei Körperkontakt können durch scharfe Kanten oder durch unsachgemäßen Gebrauch Verletzungen oder allergische Reaktionen hervorgerufen 
werden. 
Hazard class: This product is not subject to any hazard class and is not declared as a hazardous substance.  
Avoid physical injury due to improper use. Ensure that assembly is carried out in an orderly manner and observe the specifications in accordance 
with the state of the art and any other existing regulations.  
This product is not suitable for children. 
This product is not suitable for use on or in the body.  
Injuries or allergic reactions can be caused by sharp edges or improper use in the event of physical contact. 
 

Zusammensetzung/Angaben zu Bestandteilen/Composition/information on components 
Material: Edelstahl A2 (=1.4301/1.4567) / Edelstahl A4 (=1.4401) / 1.4006 
Legierung: Nickel, Chrom, Eisen, Molybdän (je nach Edelstahlsorte). 
Material: Stainless steel A2 (=1.4301/1.4567) / stainless steel A4 (=1.4401) / 1.4006 
Alloy: nickel, chromium, iron, molybdenum (depending on stainless steel grade). 
 

Entsorgungsinformation/Disposal information 
Dieses Produkt muss gemäß den in Ihrer Region geltenden Vorschriften für die unten genannten Bestandteiler fachgerecht entsorgt werden. Die 
Verpackung aus Pappe/Karton und/oder Kunststoff ist entsprechend regionaler Vorschriften zu entsorgen.  
This product must be disposed of properly in accordance with the regulations applicable in your region for the components listed below. The 
cardboard/cardboard and/or plastic packaging must be disposed of in accordance with regional regulations. 
 

Sonstige Informationen/Other information 

Hinweis: Dieses Produktdatenblatt dient nur zu Informationszwecken  
Note: This product data sheet is for information purposes only 

Eindeutiger Kenncode des 
Produkttyps 
Unique identification code of the 
product-type 

Art. Nr. / 
Art.no. 

Werkstoff / 
Material 

Artikel Bezeichnung /                                                                            
Article description 

Anhang 
ETA / 
Annex 
ETA 

9147 

 
A2-1.4301 

 
A2-1.4567 

 
A4-1.4401 

Seko-Holzbauschrauben Fräsrippen,  mit Schneidkerbe 
Double countersunk head timber screws with ribs and cutting point 

4.7/4.8 
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12051707; 12085853; 12085854; 12085855; 12085856; 12085857; 12085858; 
12085859; 12085860; 12085861; 12085862; 12085863; 12085864; 12085865; 
12085866; 12085867; 12085868; 12085869; 12085870; 12085871; 12085872; 
12085873; 12085874; 12085875; 12085876; 12085877; 12085878; 12085879; 
12085880; 12085881; 12085882; 12085883; 12085884; 12085885; 12085886; 
12085887; 12085888; 12085889; 12085890; 12085891; 12085892; 12085893; 
12085894; 12085895 
 

Verwendungszweck(e) / 
For use in   

Für Verbindungen in tragenden Holzbauwerken zwischen Holzbauteilen oder zwischen 
Holzbauteilen und Stahlbauteilen / 
For connections in load bearing timber structures between wood-based members of between those members 
and steel members 

Hersteller / Manufacturer Schäfer + Peters GmbH, Zeilbaumweg 32, 74613 Öhringen, Deutschland 


